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[Time: 00:00:04. Start of transcript]

Christine CHUNG [CC]: OK, this is an interview of Hillary LAGEN ... uh ... Daniel and the day is
the 17 August nine... uh ... 2004, the time is about 5:45, local time in KAMPALA, Uganda.

Peter NICHOLSON [PN]: The 19 August.

CC: Sorry, 19.

PN: Yeah.

CC: [Inaudible words, time: 0:00:23] OK, sorry, the 19 August. Uhm ... the introductions; I'm
going to introduce you Mr LAGEN to averybody here, on the recording because we are audio
taping and video taping. So ... uhm ... we just introduced you before the tape staried but let me
do it again on the 1ape. Uh ...this is|| | | |G he is the interpreter from the Office of the
Prosecutor at the International Criminal Court. | am Christine CHUNG; | am the Senior Trial
Lawyer at the Court for the Office of the Prosecutor. This is Peter NICHOLSON; he is an analyst
in the same Office.

Interviewee: OK.

CC: OK. And Boye, Akingbclahan ADENIRAN.

Interviewee: OK. Thank you.

CC: He is an investigator in our office and you were also introduced just befere the tape slarted to
Michael LEES who is ... uhm ... our ... uh ... he is going 1o run the audio and video equipment

Interviewee: Thank you.

CC: OK? Uhm ... the language that we are using now is English. Uhm ... and you have the right
to use an interpreter if you want and that is why Mr. [l s here, do you want 1o translate
that?

Interpreter: Aa ... lye itee twero ni ka imito ni gine, ki gony leb me konyo in ka pe imilo bene,
iromo kwaro ne woko.

Interviewee: Eh ... eno ni bene pe rac mere, keken ni an kama pe aniang lulwal bene ci kiromo
gonyo ne.

Interpreter: Uh ...that is not bad, especially if he doesn't understand some things, help him ... it
can be translated.

CC: OK and the language that you are speaking now is what language?
Interviewee: [inaudible words, time: 0:01:535]
Interpreter: Acholi.
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G0 0K, butcan vouask him? Sothat be: ...
infetpreler: Leb dngo nia ilys kaloke ne?
terviowes: Kombedi ni?

Inferpreter: Um.

Interviewee: Kombedi kil ma awgoo ni kicak «i Achelini, girome lok ki Achall, ka kiwace ni kito<
lel mund, kit tho <eken dong, yés:

Interpteter: Uh ... heds speading-Acholl now. 'mespeading Achibll row, as we have agreed ...
el ... but ifyay wam 1o change o English we can da that but

GG Wihgt de your ...

interpreter:.... 'mspeaking Actiol fow..

GG L GK, whatis your native language?

Interpreter: Leb ango ma, igine, lek me ol, e gang. ma lloke kK gang?
Intsrviawae: Waldka e Achall,

interpreter:-Acholi.

CC: And do vau Tully understand and fully speak Acholi?

intarviewes: Yes.

CC: [Laughs] GGo ahead and translafe tiis.

Interpreter: Inldang weng maber dok pe tye ging ... ma pe iwinye maber?
Interpreter: £h.

Interviewee: Leb Achuoli @nfang maber plen leb ma inywala kwede.
interpreter: | Unddrstand it propetiy becatise thats the iiguags 1 was Bérwilh.
LG Perdast Uhm ...and now you are undersianding the interpreter alright, right now?
Interpreter: Hys kKanlang ngat rmalye kagonyo le maber?

interviewee: Alve kaniang.

Interpreter: Yas.

¥
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G Good. &g you gatisTiod 16 you this interoredard for, 16r aur discussion loday ©
Inteipreler: Eh .. [lamd hi meno car s e K gine, lagofy 1eb ma man?

Inferviowes: Yeah, bertutwal plen gin g lwak overo nansge gin mapirs tolkedok apngo gin me
konyo dano. S . | :

interpreter: Yas. Eh .., gsoecially that he has heen selected by the people. ..
CC: LA Birird,

Interpteter: it should be good and Pwan 1o-go along willvit.

S0 0K, butif yeu sver have irouble with the imerpretation, please st us know.

Interpreter: Wa ek ni ia fwinya kare mo kelen twinyo o pe tye kagonye maber, fifo bwek kil
nge.

interviewee: Ber, apwoyo:

Inferpreter: That s gond.

CCrnd I inderstand that you also speak English:

interpreter: Dok waniarng ni ment in bene ilokoleb muna.

Inferviswee: Yes, aloko, anto dong gimaia Kare . ah .. Kimaks onongs pwod peya alyexo ki
e kwan maber, ¢ omiya alokonge, simple English.

Inderpreter: | spaak English butd was kidnabped when bwas nat inished with my eduoation, so'l
can oy communicale in very simplé English.

PN Hm bimin . lim b

CC 50, we will procesd in Achcli today,

Interpreter: Wamede dong ki leb Acholi gl kombeding,
Inlerviewee: Ayal, apwoye,

Interpreter: No prablem, thanx you,

TG Now o Ul e« the intesview s being video and-audio recorde; dovou-understand
that?

Interpreter-fa ... kitys karnako cal kambedi ni i dwan .. eb ... inlang enc ai?
Interviewes: Atye waniang gint nt gng ni; kare i kore,
5
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interpreter: Yés: U undarstanding it

CC:Abd, the reasdn thal 174 baing done, U1 6 vou Underdiand, Te bétauss witlar thi riled of
Tre Courtwe nesd o de that.

Interpreter: Man wa tye katimo he plen gine ... tilc me kot mite ni ki gine ... Kimacdwan K ca, me
KOO NENG Ngo mia otire.

Ieterviewee: Her, eno'an apwoyo.
interpreder: | thank you for that.

CC: Wyouwan o you can, we dont .. .. T your.., Vs your shioice. T you *g:rrefgr we wil not
audio and video record and instesd ‘ia}iﬁ a iatof notes: z}% theirtarviem.

Interpreter: Ka imito, waromo juko frigks ¢al woka, el .. oi dong Kigoyd actya ki gifig. Aa .. man
fye twerd mig meg

Interviewee: Aa ... oo 1 an anenc nipe rag, plen ni-eniwek obed, wilthoweng-onge, plen ka-
ek icoc keken, of dano pe chiniang mabér Bt <& kiketd | widen fmia miye kadi'wa Agat ma
nongo pe iye kinlang matut romg niang.

Interpreter: No, | would preferthal it i recorded on videb, oecause Dwant if, 1 wanted my story
praserly chmmunicated so that everybody can undersiand what is what.

P Histin,

CC: Parfeet, And at the end of the inendsw, you should know that at the end of the intarview you.
Wit get vourown origingl copy of the vigeo.

mafpm‘%er Halok ... kadong Kivku ... kifyeko fok kwadi, kibimiye give ... boli sene, copy acel
megire .. airers ki maki)

Infarviewee: Yes, enl dr gpwoyn malek, we< ngo, wa jo mandngt an atehvo.gl oene, .. gin
aner, guniang maber ngo Ma an acing iye.

nterpreter: That s good, because .. Lh . thef boan also show it © people. othérpaople .
uh .. who have nol, sorry ... ma. “Ehe people remdining behind and so they can see whal we have
tf;eeﬁ daing here.

CCrOK. Now, dld you come taday .. thiv .. 15 | . 18 It correst To say that yau volustanly cama 1o
be. 10 have & conversation with us today?
Interpreter; Aa ... bino kany Ki tam ma megh kani kece onyo kidiyd ivadiya?

interviowee: Lim! Abing malube Kbkl ma gin bene g ;u%:} r i L e T ena ni s tlang ngo ma
tye katime, Ci kit ma an abedo Kin i :ﬁi ..... kit Jo iz 1 lum ma gumako aniye i, pienan atye |
Agec end ni, ¢l pe gidivo an adiya, abing el ngo, gin enio 01 ocobe kakare, plen amile o kue
pene ooed iyve.
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Interpreter: | was noi forced to come here, | came just on my free will ... uh ... because I've been
involved in this problem and | know what is what and | thought itis my responsipility o come and
do something to help it ... 1o help stop it.

CC: OK. Uh ... we appreciate you coming to talk to us.

Interpreter: Wapwoyo bino ni me lok kwed wa.

Interviewee: Ber an bene apwoyo; cwinya yom matek bene,

Interpreter: | also thank you very much for that, | am really happy for the opportunity.

CC: Now, ihe way we are going to use, let me explain a litlle bit how we are geing 1o use the
interpreter.

Interpreter: Wek kong walit ki in kit ma wativo kwede ki lagony leb.
Interviewee: Ber an apwoyo.
Interpreter: Yeah, thank you.

CC: OK, it is working pretty well now. We'll ask the questions._will interpret them and
then ... uhm ... you will have a chance 1o respond, again using -as interpreter.

Interpreter: Aa ... wapenyo peny, [l conye. in iloke, Il gonyo dwoko ki leb muno.
Interviewee: Ber, atamo ni ene ni romo bedo ber matek.
Interpreter: | think thal will be OK.

CC: OK, great and if don't understand any questicn or you don’t understand the interpretations,
please let Us know.

Interpreter: Ka pe iniang peny mo ... éh ... onyo pe iniang kit ma ma gigonyo kwede madii, pe
ikal akala, peny, uh... wek kinen ... wek kiniang woko me kicelo wek ki gine ... kitem nango yoo
me loko ne, loko peny ne.

Interviewee: Ber pien ni, enc ni an pe aromo bedo ki Iworo pien ni, watye kayenyo ngo, ni kuc
omyero bed tye ilobo, ¢i an pe aromo bedo ki lwore mo iye.

Interpreter: No, | don't have any problem with that ... uh ... because I'm really ... eh ... I'll do my
best to make sure that there is peace.

CC: OK good, and if there is ... uhm ... you should remember that anything you will say o
I il e translated so try not to get into like a side conversation with him.

Interpreter: Aa ... mysro ipoo ni meno gin ... gino mo ka ... ma iwaco, ]l aoryo tere, ¢i pe
obed igine ... pe lok ne cdok me, calo tye ikin wun aryo ni keken. Tye, an lagony leb keken.
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0 Interviewee: Ber plen nigno ntbensg, in bene iwac kigin ni, eng ni,an tene ka pe ogonyo atir,
I3 pian kit ma bene ah atye ki ngst behe llad munag Bl nOngo an arome carecting gihvano .

151 Interprefer: Un L 1 o Dl remember ihat-and if there i something dhat .. uh .. is being asked, if
152 | dontidly agree with-the way it's beer transiated, | understand a bit English also so T alsg say
1533 something. ' - - . e
154 BN Hmm.

155 €C: Yes, lgtus lsnow. Delinilely lef s know. OK. Now, you just feferred acminule agoto the

13
I3 reasenthat you camehere 1o the intenview ...

157 interpisier: Plvad llokp ... pwod wace kombed! g, pinga ... oo ria cweke Bing kany, ka... kalok
188 meenin ..

139 £C: .. and .. and you said that .. ubr ... one'of the raasong you came hers Is because you
16 know thal youve beeninvolved Inthis proalem hihe past, you wani 1o explaii.

61 Interpreter: . plen vachnbmenc . a7 ... pekae ma lvenkin ihgeyo tere madl pler ibadiiye
162 bene. -

163 Intemviewee: Lim
1ed  ©C: Youwant o discluss whal happanoél?
e iarpretad Imita dito ﬁgﬁ'}m ia s:‘isme e ok ki'd&ﬁﬁ‘?i g e M olimae 7

166 Interviewse: Amifo nigin ni encni ngec ne ohed atve wek kKinong yal ne me cango two niene. ni
167 woxo:
168 Interpreter: | wantfo ... to help find ... ynderstand the problerm and find a solufon toit.

169 G OK. Nowore ofthe things that . that . uhar, o L Pwant 1o tell you s and-one thing
1700 you pesd ®know is... uhih .. based on he information that vee have aboul you and ... and the.

172 nlerpreter: Eh . -ginma amito afil Kiiner aye-fimens, ok maiea . walye amimadwong dong

173 Ikomjo adwil ma tye kalweny, dok somin aene ...

17 G owesheve .. we have reasons 1o Believe, we have-grounds o believa .,
VES. Inderpreter: .. odok .. e e 0l jami maowa tye kweds nl watamond ..

17 CC: . thatin the past ..

TE Interpreters...i...yang cen...
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interpreter.... gwok itimo bal mogo.ma.. madilo ..
CC: . wihich viclate oir staflie, which vinlate' the Interngiiong! Cringnal Cour Siatute.

Et’li’ﬂ!’pi‘éiﬁ?: ma‘iy-e fee . wig Eadise ok ma Mo A, gééftg-mm-'mi freng gin‘e .. DAl madia
rada, '

SC: You do net have 1o res pondtothat-but | ... | need iorexplain to vou thatwe have we have
information that gives us reasons to be fovethat ..

iterpreteri Ch ... P& ... 06 ... DE milE NI g ne ... idwolk wange kormbedi ni, pwod . waliio mire
e niangoin anfanga keken.

GG And farthese reasons ...

Interpreter: P .. pi man ..

TG .. you hawe ceriain tights under dur Statuts,

Interpreter: . ifve kilwero miogn ifes £ k ma magwa bane.

€E: Bo, 'm going fo-explain to you these spesial rights thal yewhave.
Inlerpreier: Walilo ki in kil lwerg na ilyg kwede ilee cllomaegl i,
660K, Do you undorstand-overviiing :E"a;fie-isaici' a0 iary

interpreter: Inlang ma kwaco pwod kombedi ni weng?

Interyiowee: Alye kaniang.

interprater: Yes.

Inferviewee: Atye xaniang.

LG Ub .. ope thing is that you have the right, i you wani, 1o have g lawyer hare wih yau.
Interpreter: Aa ... maokrweongo .. eh .. k& Tive ki mitini mena lapilide ...
ECHAnd....

Infetpreter: ... mo omyers obéd ma glpenys in Al

S Andifyoucantalford ene, we'll ged one Torvau.

interpreter: Ka pe iromoe culo ne, lim 0 pe tye maroing culo ne, waroma gine, kooyo In me cule
P8,

CC: Andif you wait & lawyer here vihile we're talking about this thinge i your past ...
7
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interpreter: Ka imio ol lgilida o ooed kany, wa wa ye kalek kom gin ma glimea thare macon...
S and ghoutthe LBA..

farpreter: |k ont joging . o aowi

CC: ... then youcan have a lawyer hete with you; it is your chaice,

Interpreter: ... ¢ iroma ging, warono Kele lawyer bedo .oma Ihgitve kapenye in.

inderviewes: Nika kimito ni gaden mo obed ka wipenye an’

Interpreter: Caden xu, lapilida.

interviewes: Um.

Inferpreter: Uh . he's asking fwell ... 18 1 something o do .. ur ... with the wingss when | am
being asked?

SO Yes, the idea lxthal you may say things. We know thal you've agreed o come andalc with
Usand .. and we ... we aporesiate that and we are Interviewing you a5 a witngss ..

Interpreter: Wanidng ni meghe ni in iyee mie bing kalok kwed wa' . ehv .. dok . gh.. tve jami
e .. ma piime ma mako Inbeneiva,,.

GGy .. burbased ... eh ... based on what we know anosut you now, which 15 not a lotof information
BUt we have some infermation ..

i in fimo .

GG .. farexample ..

CG .. we xnow that you gotamnesty fromi the Ugandan system,

Inferpreter: .. wangeyo ni meng inongo gine, lex man me Amnesty.

interviewes: Uhm.

GG S, there were things in vour past that ... that... thal we have grounds to believe are crimes
1 oursysiam .

Interpreter: Dok s Jan mogo mia wangeyo nl mann; ka waneno < dik mea tve hol wa, ohede Bal
madite.

iy ieras: L,
&
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23 Q.. and you'l prebably atk about some 6f thpse things again in ... i ourdisdugsion.
235 Intefpreler: Koni ka dang lok dcake, 1. gk pi, b jan il ego nl.

236 Interviewee: Yean, plen an beng amito nialok igin eno i,

237 Interpreter:) also want fo talk about that.

238 CC:Yeesh,and i you want fo you could have a fawyerhers for that ..

230 InderprederKa L.

230 GG or .. orany part of the interview,

241 Interpreter: Kaimite, kiromo kelo ging, ngal mo marome eung t cowtme sagwoko ging, miti i

242 Infervielee: Ag, aneny waci nlpe peko dong; Kit rea dong wart dong wagure hban fiye free me
243 filogin mo keken.

24 Interpreter: | foel free (o talk what . what ever; | dont really see-the need about thatl,

245 ©C 5o # therg's-any pointin the interview, 1his is ... Mg is ang of these special righis that you
246 hove Iiherd'’s any fAoint in the intarriew whsre you wanta Fawyor, wer'll-stol and we 'l dirange -
247 gelyou ong Bulifyou are wiling 1o procead then we will proceed,

248 nterpreder:ia dong aloks dloka deds e redong & miedn kKtye kapeiyo in, Kipenvo in,

240 Epenvain, <afiamonimens A, a2 mygro Kong ginong ki an dong lepilida mamega”, ¢ ¥ give,
A5 K gkogn, olowoke bens, kivenye agalmo e cung Wkong beng,

251 OG- We want you 1o stay comfortable.
250 iierpretsi: Pe wamito fitibed Ki rvang cwiny.
nfetviewsde: Aa, [0k Mo peke, Ent beng plen Al an angeys nl, i riang en bens i, Kilung Bota

bene, wek gin bene guniang nge manonge, i rma an abede kwede ilum , af feas! beng oo
nongo-nge: ngal mo-obed tye, i nge, me He gineno ni-ni-dok me-mang ada teneg fi, atimuegin

R U I Y
L Aw Lk
w5

257 Interpreter: L ... iU will be good for me .. 8. Decauss it would be useful 1o ... uh... thatihers
288 somenne o wiiness that wival is being said that | did in the bushvihat actually, 1 saidit

250 CCrOK 1 is upto you. Bocause now ... now you said a couple ditfierent things. So | justimant 1o
2607 make surehal you are making your choice. We can either go forward today without alawyer o it

262 Interprelerfa..
263 CCi Butilisyour choice.
9
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Interpreter: Tye jami aryo ma dsng okatl, pe rwale ... pe ye gine .. lok ne pe lys atirulwal, kit
mra pwod hety lovede kombedinl Acsini meng Imite . Imie ngattmiacgine, lapitida ma megl obed
tye cnyo cbed peke?

o _ié’”l;ﬂd i?;_m
interviewee: Ku ...

OC: ... ifve start today, wWithout a laveyer, you always have the right to stp later anifyouwant
[1s8

Interpreter: Kadi bediwacake labongo tapiliida, ingeyo lapilida?

interviwes: Linm.

intarvieweo: Yeah

Inferprefer: ... me gengo nge gi.

Infervigwss: Lm:hinm. Angeyn

Inlempreier: O ka kombedi ni Irgmo yé wato pimenn "Aa, 82" pe salo kadi labonge leplida,
Einfewi-ewge’: Yes, kit ma dong kombed i'nii_cawa b:eﬁieiﬂjn’gg tye raading ni, Koy --giiokm Y, Wal
gir pene g withessing berie e ngo, me mang gin end Kibot [0 mukere mMa nongoe ... ye encen

cen ni.kadok inino ma lacer ka lye. o dok an nonge dok waramo bino i lapilida ene ni.

Interpreter: Lih . [ 1hink 1 s not necessary-at this moment bol . and Tis alsolate; it might be
difficull to arrange one boi.... uh ... ¥ theré becomes ansad fe::r

SO Hmm L i,
Inferprefer:....then we see it inthe fulurs.

{3{;: GK iwan’t g&u iﬁ) lwant iw&ni 1@ make smra that you unders’ganﬂ thaﬁhe {aieness

is ever ap@mtyw want io '-“«m;a @ve AR si@g:::

Interpreter: Aa ... cawane pe balobotwa, ka i itama ml meno iagtui ida gwok bm:}nyﬂ Inka obedo
tye kombedi nl, ol warsmo gengo gite, jusogin ok woxo kombedi nl, kivubo, kkelo Kiin

fapilida ... wacako.nongo dong lapilida ve, kono «a pe imito ¢l wanako mere.

Interviewee: An aheng wace bl kombed] meds dmyero walok, K& dong ngo. .. ngeye Jacen dok
@t aye, kd pe pire tok dok bel gi lutwal, gien ahkilung bota angeyoni, ibeda ma llum bene nen
caly doleging o mgrae ma atimobeng pe, 21 pe alve ki vord mo «exen.
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interpreter: | dan’t sog thé dead o wail. | justwant ug 16 tak, sieand than. | aled, 'va basi in
the bush bt 1 dan’t see, ' not awars of anvthing bad Fhave done. So ...

GG OR, thanks...

Interpreter: ... if there is & need for somsoie o represent my interestin the filure, yes. Tharwa
caat Think of amﬂ talk about it later.

C: OK, pertect leT's go.
interpreter: | leel comidrable 16 doing Taow.

CC:OK. U .. we gol L, nowethis nexd . the next thing wa have alrsady talked aboutl ., uhm ...
¥ou - yoldon't have i s here and maauss things w@iﬁih;.u-sv__-"{m Fave s nght ool to.do this
Imerdaw, Aot o . rot toonet o igllk o us at aji Uhm Cwithoui yace refusal being considerad
againgt you in anyway, Wi mut it Balng used . L 80 if . | you chooss to temain silert, it's
wour righil o do thal.

Eﬁiemre’ier* Aa .. ok me arye, ma ckworngd lok kom lapilida, merarye .. gadh wtig)enya i1
kombed nf, froms bene kwero gamad lox ... game folk woka, 611 coprf muk&ne Aika K Kipervo in

A e gamr:: lak kiwaso i meno, pi... il ng pian itmo bal plenideg gamo ne, ka ke, <& awam--
Al meny pe-imite okl enipegine, pa kﬁit&&fey@ brr-pires Iy mere | cingl

Injerviewee: Eni i an aniang, Keken inwae & gin mere ni,.an mere ma ahino i, auny mere
jami weng tvebol gi. Mgo ma gin shiwges-en ma an-onyero atitkweda,

tnterpreter: Unh . | samie o co-operale with:you, and | am &t your dispasal Sowhal aver you
wait of me, Lan &l your service.

CC: O Uhim . now, fet me tall whas cair rappen gitér wa ara dong with the intervisw, justihat
you know what will hagpens at 1he very end.

Intsrpreter: Wek kong waniany In ging, nge ma obitime | ... lkare ma lokoai, Kidong ngo matime
ingeye.

Interviewee: Uhm,
nferpreter: Yes.

£C: At the very and you are going 1o be ... thim .. given the opporiunity to say anythifg
godiicnal you wanl Or any clailicalion you want 1o make, 10 any. of ihe question we've asted.

interpreter: KA dong gine ok dong gitydke, dmive & inkaré me meado [ok Tiogo ma pe ol
e kigudo Tkare ma ka lokni, . enye imito- meda lagarm ko pery mnge ma kipenyo,

Interviowes: Eno niveng omyers ahoad v, Omyern i iniang gk bene, }amn THIKONE Manenge gwok
okate manongo nges ng pived pe, Kok ilbkcikom ia@eng arit weng omyéro bed tye, wik wan

wing wadad mawaniang fnaber, ma wapoke kikiny ai
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interpreter:He apprecigtesthal ... Fappraciale thatand ... by ... thera gre 2 1ol of things which
Fave bean sald, some wars not really Ok and ©would tike that oppartinity,

GG And we lalk ..owe alwady talk aboul tiis. Bul your .« you gelyour cwn capy gl ihe viden .

.....

Interpreter: Eh ... wawaco @i ging, ok 'ﬂaﬂ ni, kaderg gityeko lox ni, Inongh sopy me gine, gin
ma gitye kamake e ni, cal gi ki dawn-gin

Interviewee: Um. Eno 1if anapwoys omysre betl tye. Wek biene ai aniang maber,
Interpreder: | thank vou for at also, so-thal wecan geé propoty,

\mﬁe@ aﬁii yc;su s:gr’% il with us.

Interpreter: Ka dong gityekt b . rieren .. oh .. waxBID gi woko | basca, «f .. KIlDrs woxo,
n fene kett cingl ive. Wek pe rzgai dnk Ggine . DIEK Woko.,

Interviewee: Bor an apwoyn ¢ng ni.
Interpreter: Thank you for thal,

CCrOK. And Mwanit 4o ask you Aow'a vary impoftant questen which is; 50 far is thete .., dre thets
any ausstions you have aboul what we already talked about?

Interpreter: Pary mo Iye kent jami fia dong waloks sombedi nie

inferviowee: LK ... peny me keken poke, kekan i, agena ni Ka inen ni ok eninf olum woka, ma
gireghveko-guestiongl, ol A easth myers-g exptining fami mogo marasy ma vbedo katime- i,
wegin bens cbied ki ngec ive meber. Ikt ma an ga mere-kwede | funt kuto. Uhm.

intetpretor-Aa ... nothing soedal butuh... whal Fwant o add maybie 1der B.some of the things
that have been happening i the bush o that you people can alsy understand,

L0 0K, Yeah, we &p;ﬁrecia’ia st The firstthing we wand 1o dods . P going fo put iy oifials
e this piece of paper, GhrO . and the dale, the 19Augustand gan &B,J just wrilg your name in
s piece of paper?

Interpreters Aa ... kang icos nyiagl kenyo, | karatao en.

Inferviewees: Herg?

Inferpreter: Kenye: Uhm.

CC: Yas, that's fine.,

Interviewess: Kany. [The intervigwes signs an the plece of paper ag raguested)]

GO And, can you say your name for the video camera’?
L7
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Interprater: Kong inwoo rving doki, weng.
ilerviewes: Yés, (hank you. Ag .. Jupinieligbis, tine: 00:21229] ..
£ Yeah.

interviewes: ... whichis | have come towithess Pow LRA is; so Pm Captaln Hillary LAGEN
Danisl, el #A fighter,

CCHOK and vl ve wiitten here exactly the sdivia, Ceptia v Willany LAGEN Danigl, ex-LRA. |5 that
Eight?

Inferviowse: Yes.

CErOK, g thal % Which is your last name., which is your family nama'¥
interpreter: Aa .. nying gand kikorme, Mgng nig

Interviewee: Lot me write fra i GULL Distict .. ub . BUNGATIRA Divigion:
Inferpretet: No, hying gang cale gine ni, abedo LAGEN ohede Danlel, chedo ...
Intorvigies: This. g .

interpreter:. . nying ma gimiyo inma ginywal anvwala,
interviswee: LAGEN.

CC: LAGEN Isyour family name.

Intorviewse: Yes, LAGEN.

GG OK-Are there any other names that peeple-caliyou by?

inferpreter: Tyes nying rmoga 2 dand wongi kaede? Nylng twongini?
nterviewee: Jusi in the bush, theyjust-calied me in shor; "Hilla", "Hilla™,
interpreter: In the bush.

interviewes: fnshor, "Hilla™, Hillary, they just-call me Hilla®. in-shof.

CG: OK. So youva wilt. .. you have added 1 the piecs of paper ...in the bush they just call
“Hilla".

interviewse: Vas, inthe bushub ... they just call me “Hilla® in shart,
By Hmm L b,
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interviewee: On, they-gon'l.call just Hilary, they just caltinshort Hilla, sometime they call Hillary
LAGEN Darfisl, but the usefulname they just cal s Hilla:

PM: Hirwr .. hmims
Interviewee: Only, thank you.

60K, Now I'm going 1o, Peter g going foguestion vou ... Ul . se ' mooing 1o pass youan
o Petérnow,

interprater: U ... penw dong kKimade ging ... ki Pélerén aye dong mada ki pany.

PM: Hillary, because we're going to finizh at Balf past six Lthought ) swould stant by sxplaining the
way ihatwe are geing fo conduct this Interview together,

Interpreter: Aa .. Hillary, pien miyero waghk woliocawa apar Wive atvo K nucl atame fi meng,
e sOng Al kit ma wabiloke kweds, kit mig ek obigedn kivéde.

Interviewee: Bor an apwoyn,
Interpreter: Yas, thank you,

PN OK, Sofirst ' Just &sk you some pérsonal détalls about your familly and witere you webe'
botn and such oihar guestions.

Emterpreter ’Me Qﬁk@ ne, wapsny@ riere gaml mﬁgo ma gws galn n}’mg gi kavrma kingwl lge

interviewee: Ber.

PN: Yes, and than,... and then. ..

C8: We arg. nit geﬁiﬂ e fransialion biack, what was his rasnonse 1o it
inferpreter: Yas,

PN Ancithen woutd . Dwdl ask you if voucouid 12l ug your story fram e fime vou were
ahiuicta,

Interpreter:Ka facen dong wapenyl, itk wan ngo ma olime lkare ma & ... nicake kare ma
Kimakl. ' '

Irerviowes: Bear,
PRI pan take as'lang as yau ke, Yo can take as long as you e 1o tell ds yaur siory.
Interpretder: romo tar. irarrg U ki wan ki ma mrahoe K me incdmito,

PN: And.then,.vou.and Ltogelher may be we'll go back up over the story,

4
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interpreter: Ka alon lacon gwok dok-wa 4ineg . wacahko dok ngivo 1er iok-ma e mi ki 2ésl acsl.
PR And probably D will ask yousoeme mors Hetdlled quastions about sertain garls of yoursipry.
Interpreter: Dok wavakn penyl peny matin o ikin o ma inede <atito ne.

PN: And then, wher we finish-that, [ have ofher questions that | will like io.ask vou about.

Interpreter: Ka dong watveko nf eng oi bene. dok pany mikane bane pwvod Iy ma amio banyl

iye.
PN: Does that-sound GIK fr you?
Interpreter: Eno i, nernwinye maber.
Interviewse: Um, atye kaniang maber,
inferpreler: Thal's goad.

PN ORCC Now iT T our interview lasts .. a day artwo days, we dott mind, we will just rathar
¥OU 80y a5 much as youcan remaember.

interprater: Botia pe bale, kadi o) mant warl Koro ring arye, adek, me Jok ki in keken, twal ne

Bwa enl il meng, wanigng ngo malmin wasd & wan, wekwarlahyg weng, lere waeng,
nterviewse Yeos, one i oene ki bota bere, myvold ariang pier, i ma omiyo wa en-oagwa ki
ftobo mskene obing wa kany i, nonga mi pice tek, OF an bene amede ni Kadi bed fing aii myero
wacol kanys

interpreter: For me that is alsa fmportant hécavse is, | think, Hind it important thar you came
from all he way from where you came 1o Dear just ... o fisten towhat we have to say..

BN Thank you. Thans you.

Interpreter: Wapwoye.

Inferviewse: An bene abwoye malek:

inferpretes: Thank you also:

PN: Go Hiflary, perhiaps first you could teil ug your mother and your father's names.
inferpreler: Kong iwae ki wan nying mege < nying wore.

interviswes: Nying Babia na Kilwonhgs ni ODXONG Altigrt,

mnierpreter; My father was calied DIONMG Albert.

PN: Hinm ... hmn.
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440 Iinterviewee: Mego, kilwongo ni ACENG Sof.. bolia.

441 Intetpreter: My mblher was calied ACENG Séfia.

447 PH OK. Aniwhers wars you bom?

443 Interpreter: Kinywali kwene?

444 Interviewee: An kinywala | BUMGATIRA,

44y inderprefer: | was borm in BUNGATIRA.

446" PM; And where fs that? In broader sense, can you daseribe where thiaf 157
447 Interpreter: Man kot tye kweéne. kong iromos it wive wive, kakwene ma ye ive sikany.
M8 Inferviewee: Tye close kizown QUL Pebor < rown GULLL

449 interpreter: s eldse o GUILLL It's realy nod oy from GULLUE towin,

450 PNOK. OK. Tharayou,

432 Interviewee; BUNGATIRA,

435 interpreter: Bunga - ire:

454 €G: BUNGATIRA.

135 Inferprefen Bl NwGew AaT | w R
457 PN: And how old are yiorl Hillgg?

458 Inferpreler: Mwaka ol aglii dorig?

458 Interviewee: Mwaka napien ankare ma kima«a, pe abedo niang uwal,clabsde kawacon
460 mwaka na pyero adek anyo Ci, mego owaco N pe oo pwod i sizé eno nl.

Al interpieter: Uh wowhen hawas kidnaoped hia had bean saying thiry Two bt the mo.. ks mciher
A6 zaye no, that's not possihle. Hadowsnt know. | dont inow.

463 PR OK.OK Thing wo. Ang what vear wera you kidrapoed? De you know?
404 imterpreter: Kirmakl | mwaka mieng?

465 Interviewee: Kimaka | mwaka pyers abongwen wiye acel.

466, Interpreter: 1991,

L6
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PROE: Doyow have . ulr .casy ohildien?
Intefpreter: Luting lye?

Intarviewss: UG maas kwoda ium we,
Inferpreter: Children, | came back with from the bush,
PN OK. How many childran?

tderpreter: Adi?

interviewee: Luling ma aa kwede ilum luthe adelk, Rima ... um .. jo aryo shigenyo ghwoko pien

GriongD gigore bene, gitve K lutine acel acel,
Interpreter: Th . konyg nwoo kong.
inferviewes: Arvo-agenyo gl woke, “didng Jran Fist” B thow.. d inweka alip aryo ki anyo ni
nterpreter: And ...
interviewee: Ci, gltye «ilutino acel acal.
Interpieter: .. two, thiee in total. Twio, Re réleased them dutirg one of the sperafions,
PM: OK.
inisrprated: So thred children.
PRCOK, And did you bave anocypation belore you wereabducted?
Intetviewse: Oncigo pwdd alye kakevan.
interpreier: | was stillastudent.
PM: Ub uh, and you are .. areyou Ugandan?
interpreter:inaye la Yganda?
Interviewee: Um, an deino me Uganda.
Interpreisr: Yas, Lam a Ugandan,
PR:And... uh... withip Uganda, what tibe do you eriginale from?
Interpreter: Kaka nf <ona?
L7
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492 Interviewee: Kaka na Acholi.
493  Interpreter: Acholi.

4094  PN: OK. Good. Well, although we don'l have very long to begin with but perhaps you could now
495  {ell us your story from the time when you were abducted.

496  Interpreter: Kadi bed cawa ne pe dong dwong, atamo ni kombedi dong rwate, ka iromg ... iromo
497  calo ... cako dong ok, ngo ma otime cake ikare ma kimaki.

498  PN: But before we absolutely start | would just like to tell you two ... two things Hillary.
499  Interpreter: Ma ... ento ma pe ya wacakao, tye jami aryo ma amito ni ania... aniang in kwede.

300  PN: The first is; perhaps try ... if you could try and keep your ... your words and your sentences
501  a... alitile short so that|jjilif can translate for us.

502  Interpreter: Eh ... tem wako lok ne pe obed dwong tutwal lawang acelo, wek [Jjij ote... cgony
503 irwa.

504  PN: And seceond, Michael LEES may well say “five minutes”, which only indicates that the tage
505  has 1o be changed in our machine.

506 Interpreter: Aa ... Michael ma lye kamako cal ni, may ... gwok koni wac bene ni deng gine ... ni
507 odong dakika abic keken, ¢l nongo meno me loko fape.

508 PN: 5ol may, | may have 10 ask vou, can we stop for a minute while we change tapes?

309  Interpreter: Ci gwok awac ni meno kong wa icung manok, pien waloko iape.

510  Interviewee: Mm ... mm.

511  PN:Please ...uhm ... please, 1ell us what you want to tell us.

312  Interpreter: Wac ki wan, tit ki wan gin ma imito waceo ne.

513 Interviewee: Yes, eno ni én owaco ni omyero atit kit ma kimaka kwede?

514  Interpreter: Acaki ne.

515  Interviewee: Kit ma jo ni omaka kwede waiyo?

516  Interpreter: You want me to tell you about how | was kidnapped and where | was kidnapped?
317  PN: Yes. Begin, begin then, before, just before you were kidnagpped. Tell us what happened.

318  Interpreter: Wac ki wan ngo ma ctime, ikare ... ma pwod peya kimaki bene onyo, ikare ma gi ... ii
519  acakini eno ni.

L8
|CC Restricted

OTP Transetipt of UGA-OTP-0006-0008 - Interview of Hillary LAGEN Danlel an 19/8/2004

LGA-OTP-0209-0424
UGA-OTP-0283-0132



o0 Restricted

Interviewee: Gi, wac ni an abiloko mare magek ook, wang alito idt ma .. kil ma kwa na obeds
rwetle manok nok, K dong kivma abedd swede llum, pien di pa kwao Bn ays ma .. Kt ma abedo
kweds lum mien aye onvere wan wanung dalall pien.en ave okelo wa mere en oot me avel

Interpreter: Now, Ul go Intothiat. Ul probably falk 2 litle about what happened belore bot miost of
twill e what bappened in the push because thal what Tihink we néed 1o be Tocusing on.

PM:1 agres with you completely.
interpreter: Wa .. watwaki i en.... loknbéno ni.

Interviewee: Wapwayo, Lihm .., dong, wat & 88 ni, a1, offidngo asaki <wana dbedi sa kwar Holy
Rosgary,

Interpietery When | started going'to school | wentto Holy Rbsaty Prithary Schoalin GULY. In
GuLU. '

PRECan you witte that down?

interpreter: Holy ...

CCrHoly Gosara?

Interviewes: Hily .%as-agy,.

infarpreter: Rosary.

G Rosary, Ch, Haéy Rosary:

Inferprater: Yes, in GULU,

Interviewes: Alkwano, iKafe .. o0l myaka pysre abofo wive adek.
nterpreter: | weni to school up e ningtesn eighly-ihres.
inferviewae: Kikgnve, mivo K-anvat, veison,

Interpreter: Then | was poisoned.

Interviewee: Ci dong koma weng aany woko, ifeno wa inge cings enl; koma weng aony o woko.

E-ﬁiémr&ie&*:. Then | developed rashes all over lhe body, especially onthe arms. You can slill see
the effects.Of it
inlerviewee: Uhm, ¢ dong ahedo <a ngo. kawot me gamo vat Achali,

interpreter: Thenwe .. ah .. started geing to look for traditionat treatmerts.
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interviowes: Loca dryg. G gin ani oi ysla md ngo, wa iid wa Cawa 0l bane pwid R
Intefpreter: Thal disturtiad the, aven bp lo kning | Bl Rave problems with my slofnach
Infarviowes: Ma koma weny Karg mukens beds ka mwadde mere.

Interpreter: And from lime to time | even still fegl aches:all over the bady.

Intervieweer O omiyo kare mukene, aweka <wan' woke, karemukens achto i school
inderpreter: 5o, on and off bwas going 1w school because of this,

PN Hmm .. b,

interviewes: Dong, omivo kare ma dong abedo sawinyo marae i, ayva ingeve dong ma ... lweny
don ocase.

inferpreter: Uh ... the time when started leeling aot really DK was when the fighling stared.
Interviewee: Ka lz... ladit MUSEVENEdong mgo, thwanye loe woke.

interpreter: Whan MUSEVENI ook over power.

PN Hme ... hirim.

interviewee: Ciabiedo ... acito wa AWORNYIM, kagarmp an yal eni ms koma eni:

lterprater: | went p 10 Aw..a place calied AVWCR NVIM, fo get medicaliong, the fradilional
roedizations.

interpreler: Lh . thiswas in ninetean ninety ene.
inferviewse: Gl anonga gin gitye 11 operation ing thgko dana; LRA,

interpreter: But, then | found thatihe L. e LHA was busy ... 8h ... rounding up peopls fortheir
awmn torces. I

BMN: Him himm.
Inferviewse: Clan alye ! ¢ pa figal a acld gamo vl ive i
interpreter: | was'in the house of the person from whose place 1 bad gons to get the yeatnrant.
inferviewee: Gibino gucung, gucung | dogola nl.an akal woko.
interpreter: Thoy came, slood gt the door, and pointing the gun, ordered us ol
20
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Interviowes: Cifkare ma gkalo woko iowacs Al dbed piny woko.

Inteipreter: Whan . wheh got oul, they oidefed tg, wrdered me 1o sif down,
Inferviewse: Ci gucake fweyo dinga.

Inferpreter: They started tying my hands.

Interviewee: Dohg gulury Kiwel kweda paka dog wa FRITGLIM.
inderpreder: We walked .. Dwalead wiih thee up 1o KITGUM..

intefvieowad: Aya, kikuno ma an pevaarii on Prwaka pyere abongwen wiye acdl ni, Kitary kicsl

cinga ani ni.

Inferpreter: Balars Wng, my hand wasg shot.

inferviewes: Olur wokp ma cogo weng olur, Ka.en moo moel ki iye en;
Enté?p’f&t&f; Eventhis place wag all broken and fldids were comiing out frony it
interviewee: Eno ni ononge wadonyo onange | ambusi

Intefpieter: This was because of & in... A afbush.

interpreter: Then | was igken o the sick bay where the,.. those who were woundad were kapt,
for two years.

Interviowee: ['mwaka gyore dbangwon wiya daryo atys sick bay, | pyore abongwon wiye adgl,

Inferpreler: 19921 was in'the sick bay, 1963 was inthe sick lbay,
Inierviswee: Aya, ingeye dok Peace Talki ninely four ... | pyers abengwen wiys argwen,
Intarpreter: Theh there was the Peace Talkcin 1994,

Inferviewes: U, dok xenyve weny dok pwod kidwoka woro-ni abed i Bay, plon ni wa | cawa r,
Eada en Ka gging, det woko B

interpreter: U ... then heowas siill keptin sick bay, because his anm. oven loday. still huris. s
ot really OK.

PM: Hinm ... hiven,
Interviowes Aya | yare abongwen wive asic, Htero g woke | Sudan.
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Inferpreter: 1988 bwas 98nt 16 Sudan.
Intetviswee: Abedo wiro, ingaye dong acako ... achng dorig.
Inferpreter: Afler somedime there, then | L became O,

Inferviewes: Aya, ipyers abongwen wiye abicena m, UPDF gucito, gu slfacking wan #n.Sudan i
kabedo mo gilwongo m PALUTAKA, orarngo wabado karacel ki-Amb,

interpretet: Uh . 0n thal peried .. eh... UPDF came and atiacked the base where we were in g
place caltled Palo. ..

Intarviawee: PALUTAKA.

Interpreter: PALLETARAT

intervipweg: P~ A~L~U-T~A~K~A,
intefpreter: PA .

Inferviewee: ... 0. Sudan

Interpreter: . L—U~-T~A~K-A

interviewse: P~A~L~-U~T~A~-K-A .
interpreter: InSudan.

inteiviewes: Aya, kerwo .. um ...o0ano 08 coito obedo i ARLIUL ARULL
interviowee: Na A0 /B Sudan; jami fi weng Sudan.
inferprefer: Sudan ... ARULL

ierviewee: Jamini weng Sudar.

Inderpreter: UK, all these arg in'Sudar.

BM: Bmm .. imm

interpreter: In a place called ARULL

Interviewse: Aya. Kikenyo dong RONY ceake golo ordernt gn dong akeda-abgda. myéro dong
acalk wol il operation.

interpreter: Then .. uh oatthat ime KONY orderedthathe wasjust silting doing nothing, he
should now slan going for opstations.

A
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interviewee: Wabino, wamaka dano iLayl.. eh ..eh ... gibine kimake dano igin, PALABEK KAL,
wanonge dant fygi mye!.

interpreter: Thenwe came and rouaded up people.in a place called PALABEK.
Inferviewee: PALAREY,

Interpreder: They ware danging.

Interviewee: Méno dang Wé | pyere abangwen wiye ablcel.

Interpreter: This was " 998,

Interviewse: Wadok woke wa i Sudan kunu,

Inferpreter: We retumed inlo Sudan.

inferviewee: Wabedo kuny ... uls..8ya Do-dok | pyere acongwen wiye abirg, dok giwaeco ni
waolgam do dano.

Inferpreter: We stayed there unti 1987 whan we were fold ... ordered again © go back e collect
more penple:

inigirvigwee: Calo recrtmeni.

nterpreter Ero .. ma oovo dano Recaul... ressrt;iulimg-by forco.
SC: Hmm ... k.

PN Hmm ... himim:

interviewes: Aya ki kerye dong, ma dong wan wachte dong, en ma aflyo mwaka aryo i, plan ni
ki PALUTAKA, kimiyo ki an pro... promotion me-deco second Heutenant.

PrsHmm .. b
Interviewee: Ava, ki keryo dang .. urm .. ook o gre... promeling an doxi, i {isutenant.,
inferpreter: Theh afled that 1 was prolmcted o llsuenant.

interviewsa: Ava. ki AT madok waname dano kical ol an dong o promoting an dong wa i
captain; meng | pyere abongwon wive abicel,

E:ﬁi-aﬁp.{&fief: Uh ... in 1996 when we collected more people then he pioidied me to captain,
CC:Who i the et
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interpreter: Anga?

Inteiviswes: Um?

Inferprator: Angs ma g:! rmnting in?
interviewee: KONY.

Interpreter: KONY.

inderviewes: Aya, k kerve dong, clagani, < acen me giwalo ni dok elurg kikel wivedong. |
pyere SHOACWENT Wiva BRIro.

Interpreier: Then in 1987, | giaried having problems again with.my stemach and my woundad
.-

abing #i..
Interpreter: Then | staved in the sick bay untihwhen [zams back:

Interviewae: Ma dong aperation Kitmio d came. kitima ngo, ni-weng an dang aoedo peke pe
abedoan fye.

interpreter: When all thess other operations werg laking place Pwas noel really part of itanymore.

Interviewse: Ayva, o T Sudan  mwaka alipatys nong ..
interpreter: i Sudan in 2000,
interviewee: .. ma, onongo | Budan kelo ... gikelo carn mapol, gikelo wa jzmi weny mapol.

Interpreter: The Sudenese were bringings bringing & ot of foed, & 1ol ofthings. weaponsy.
PN: i .. himin,
Interviewser Gl KONY danc oo ki ke, cam Katye, 8 yes miyo oe ki gano.

Inlerpreter: And then ... ubh ...even ihough people were dying o starvation ... et ... KONY did riot
give food fo people.

Interviewse: Cladyers, acliy | gangs, cawas angwen me dyawor,
Interpreter: Then 1 detided 10 goto see-him at ten o'¢look al night,

Interviswee: Cidong pe ... ac lgang palapwony dinl mo, gang pa lapwony ABONGA, gang pa.
papa.

Interpreter: Then | cams o a priests house; he was called "Pape’.

e
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G8%  Inforviowes: Eh, ABGNG... BONGOMIN Ganaro.
684 Intetpreter: BONGONMIN Ganarm.

65 Interviewss: Cf acake waco Ki enawaco nl, in... In KONY, wac ki KONY #/, ka g dano pa
686 Lubanga ada ci onge tie K darno: '

687 Interpreter: Trien, | iold him that he should el KONY I be s realbgod .. persom of God thes e
e shiould know how to haridls poopls,

6080 interviewee: Fignni kenye, dano foo ki kec, miyo cam gik cake ikom Majorodok kwede malo.

690 Interpreter: Bacause At this time he was givitg food only to people who were af the rark o Major
a%l  andabove.

692 Interviewée: Ci, an dong acho gwado ginhi-eno i, i ke &1 dano pa Lubangd ada, oi'ka en
693 omede K firt eno N, Lubanga obikels mony ¢l obikels en woko wa en beng ki binake ive.

84 Interpreter: Then, | told-hirnethat it uh ... e was really son of Ged, then this is vary ... e shovlg

695 givefood 1o the oifier people, otherwise e place will e would o2 anacked and sven hie vould
Gt e wounded,

697 Infarviswse: Dong alego, waca i, e sxplaining gin 51 3n aloi ki lsa munb entoka dong me
698 penyd peny mags ni ol dong Inixonvagonyo ng weken snlang iye.

GO0 Interpredest ] wouid like, If‘fp#&?i&*f’i‘éﬁ axplair from heré in E%’ig%f_!ié‘h wer
700 PN:OK.
701 Interpreter: . w0 i there s a specific hing then uh . we can go backto Acholl
WL interviowes: VoS, you sog .
T0X Teshnician: ffnaudibie]
T4 CCiYes.
03 PN:How dods it take that?
T06:  Technician: fBiainteliaible]
T CCLOK.
FOE PN OK,
0% CCrUninielligibie]
T PN Keep going, t'e OKL
25
OO Restricted

CITE Trassrript of BEA-STR 050000 - Irnerel b of Hilla-y LAGER Dzl an 1687200

LGA-OTE-0209-0431
UGA-OTP-0283-0139



R Y L, QUL TN T

i3
T
=3

Yo o b Dok Ber e by
e helt sba LB 0 L0

o0 Restricted

interviewee: Yeah. You see? | want o go back againie, o PALUTAKA. ¥You sea, by thetime
when we were thera it PALUTAKA, that petiof was under command of OMONA, Ihe lats
QMONA, | don™ think so it you can rgmeniber. OMONA was Army commander,

CC: DMONA?

interpreter: OMONA,

Interviewe: OMONA George, was & Sleld Commander.
€8 Oh, George.

Interviewse: Yes!

G LG

intefviewee: Sa, gl ihal period in PALUTAKA, you see, KUNY slarted b mistreal pecpie & that
mormenl. Yag, af that moment | just go straight to hien and 1o Vincers OFTIL and 1 fold him tha, |
teliked o them that "You are now migirealing people. You dow't want o give feod to poople?
Muarsover Arabs are bringing & lot ol fooe, bringing a orof dnimanitibns. So, with KONY, hejust
gave orders that, started from ul N aor onwards, ars the anes toget foods, And with his
relafivay; clogé relatives, they am the one KONY wes fregding them ingood: in & noamat life. B0
withthat case KONY, gave an order that | should be'lil'ed becanse f'm indiscipfinad!

B Uiﬁ wow THHVE

Interviewee: S, hegave an order, First point, In ninglesn ninely-Tive In PALUTAKA. So, that's

why | said that | shodld g0 back 16 PALUTAKA. 8a, Ul ... the énpmy. the UPDF forca wernit tharé
and-attacked them, sowewent 10 ARDU and by tha time witen we regehied 1o ARUY . - a1 feast
atihatperiod .. I8 was ... was somehow OF, By tha time the 85 .., UPDF had comie and
cestroyed us from ARUL, we when o JEBELAIN,.
OO Werd towhere?

Interviewes: JEBELAIN in Sudar

GO Show down please, slow down a Bitle bt for us.
interpreter: lya kalok, kongilok mat manonok..
Inlarvipleee: Va yn V.

Interprater: Plen gitye-kKagoyo giny.

CC: | wani o make surewe uncersiand,

Intorviswen: ¥a.

i
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interviewee: Yoah, by the time ... in ninsteen mnely .. Yas, aingieen ninely-seven, mnslasn
rinety-sight, we ware thare In JEBEU&IN Headguarer, 3o, atiha parod. Hmm . OTT.., you
see, because by the fime when KONY , was addressing people he gave an srdef that, 1fyou
fire: out your now fired-of war ... you carme 1o me KONY, gothat he skould release you back al
vourhome. Sofrom JEE&ELMN Brigadizr OTT] LAGONY went siraight to KONY, that,” fast mein
the past, vou said that, if gny of us become fired of war, you said that, you ¢an be free 1o do
home”, 5o, with me now, a Brigadier OTTLLAGONY. . bnow, “lwant foge bagx hothe, because
this war isinow ... s nolbringing a ot ary changes. So KONY gave anorder at LAGONY
shiculd be killed brmmr... Lisutenant Golongl, Brigade Comemander Fred Can ODONGA should
B killed,

CC:Wall, wall, andd wait. We want to make gurg tHa! people’ streipht, The Brigadier whowent 1o
ses KDI‘%}“{ bis maine was what?

interpreters OTTILAGONY. =T =T =1,

CEIOTTILAGONY,

Interviewss: Plus Fred, Frod CAN ODONGA, Licwienant Colonel Freg £AN ODCINGA.
Interpreter: Fred CAN ODONGA.

GG Andwhat did heoo?

Interviewse: KONY?

G vesl

Interviewes: Yes, he gave anorder .

CC: Yeah,

Interviewee: Thal those twe commanders ...

€61 Yaah,

Interviewee: They should face firing squad.

PH: Ui ... i,

€C: Hm hmm..

Inferviewee: So, he serf & {rotp his secuilly ... clode body .. closs Brigads body guards,
seewily. And they arresied the Brigadier OTTI L&G@NY ihey arr@s;e&l Frod GAN-GOORGA,
Brigade Commander of Gilva, The Unit call Gilva, Brigade. S0, he addressad the people thal
“thaese teodommignders, lmgoihg 0 felease hirm bécause they donT warit 1 Hyhtriow, 5ol wil

release, they reledsa them. So thatl, they should-go back al their home, tothere hame’. 5o, if he

e

W
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savs that e is.gomag i releass you, medans he's going 1o kill you. 56, he ... arrangss the stard-by
pnder pommand of Llewtenan Cofonel CCITTE dmimy, ¢ame along the sordar.

inferpreter: GOITTLAmmy.

Interviewee: Wasa CPA, QCITT! Jimmy, Chief Parsonns! and Admirdsiation. Then oy the when
ey raach the-border, thioy lay anambush. Yaou soo, thoy were walking likethis ..

COrNay be L.owalt oLowalt L you have To be carefull He ds going ...

BM: Hold on ... hold oo because |hink sh . dhat fonimleligiblel are here, G, Hillary.
Inferviewse: 3ir,

PN: Uh ... whal we are going todo s af; by my watch. eighteen thirly four, we are geing to stop
for the day, OK? What we will like'tc do 1810 invile you 1o coms DEck tomorrow morking, 1o say
fiine o'clock?

Interviowee: QK.

thigrviewae: [Jhm,

PN How about that?

Intarpreter: Enirwaia.

E:ni:ai’-’pzfete;‘:-'Tﬁafi is g@mi

PH: 15 that good ig you?

Interviewss: Yeaby, bacayse Twe uh ... al of us we here ., we cameio undaergtand, is good,
PN OK, ' sémy To.slop you in'the nidble 60 your stony but we cén slarl 2gain lomoriow.
Interviewas: Yeaal,

Inlerpreter: jgine, imede kweds diki, kama wagik lve ai. Pe ipar pire.

inferviswee: Yei, weoan cominus. We shall contirue.

PH: OK.

G Letme . let mig ask yourone thing while we ave von here We ars having ... 15 easily

understand, yeu are not having any problem with interpretation?

Interpreter: Nys karahg gine, kit ma kigonyo kweds i, Avale mo peiys ve?
28
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interviowee: Eh, Girome ma miards pa.

Intefpreter: Theré's notawiong ... problem.

COHOR and your ang uﬁiﬁﬁg@' Enghish. Whon you-use Eﬁ-gif&?’i iF e Sips using English?

Inferviewes: Yes, if... soine parts [ can use English, seme parts | can use franslations. Yos, t's

.

CCHOK, pertect, dny time when yvou want 16 use tanslation, vou gre using franslatidn,

Interviewes: Yes, thapk vau Madame!
PH:OK, Lat's switch ¢ for onight.
Inferviowse: Tharloyou.
inferpreler:Wapwoye ba..
interviswee: Eh ber.

CC: OK. 8o.lel's ... [inaudible].

[Time: 004758, End éf"?féﬁ&éf@?{f

28
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